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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৯১৯ [আজািতক নাারঃ ২০৪৭]

২৬/ য় - িবয় (كتاب البيوع)
পিরেদঃ ১২৭৭. মহান আা তায়ালার এই বাণী সেক যা বিণত হেয়েছ (ইরশাদ করেছন): সালাত সমা হেল

তামরা পৃিথবীেত ছিড়েয় পড়েব এবং মহান আা তায়ালার অনুহ সান করেব ও মহান আা তায়ালােক অিধক

রন করেব, যােত তামরা সফলকাম হও। যখন তারা দখল বাবসায় কৗতুক, তখন তারা আপনােক দাঁড়ান অবায়

রেখ সিদেক ছুেট গল। বলুন, মহান আা তায়ালার িনকট যা আেছ, তা ীড়া-কৗতুক ও বাবসা অেপা

উৎকৃ। মহান আা তায়ালা সবে িরিযকদাতা। (৬২:১০-১১)। আর মহান আা তায়ালার বানী: তামরা

িনেজেদর মেধ অেনর অথ-সদ অনায়ভােব াস কেরানা। িক তামােদর পরর রাযী হেয় বাবসা করা বধ।

نتَغُوا مابضِ ورالا وا فرةُ فَانْتَشلاتِ الصيذَا قُضفَا} :َالتَع هلِ القَو ف اءا جم ابب

فَضل اله واذْكروا اله كثيرا لَعلَّم تُفْلحونَ واذَا راوا تجارةً او لَهوا انْفَضوا الَيها وتَركوكَ

قَائما قُل ما عنْدَ اله خَير من اللَّهوِ ومن التّجارة واله خَير الرازِقين} وقَوله: {لا تَاكلُوا

{مْناضٍ متَر نةً عارجونَ تَنْ تا لاا لاطبِالْب مَنيب مَالوما

আরবী

حدَّثَنَا ابو الْيمانِ، حدَّثَنَا شُعيب، عن الزهرِيِ، قَال اخْبرن سعيدُ بن الْمسيبِ، وابو

سلَمةَ بن عبدِ الرحمن انَّ ابا هريرةَ ـ رض اله عنه ـ قَال انَّم تَقُولُونَ انَّ ابا هريرةَ

اجِرِينهالْم الا بتَقُولُونَ مه عليه وسلم‏.‏ وال صل هولِ السر نع دِيثالْح رثي

والانْصارِ لا يحدِّثُونَ عن رسولِ اله صل اله عليه وسلم بِمثْل حدِيثِ ابِ هريرةَ وانَّ

اخْوت من الْمهاجِرِين كانَ يشْغَلُهم صفْق بِالاسواقِ، وكنْت الْزم رسول اله صل اله

نم تخْوا شْغَلانَ يكوا، وذَا نَسفَظُ احاوا وذَا غَابدُ اشْهفَا ،طْنب ءلم َلعليه وسلم ع

الانْصارِ عمل اموالهِم، وكنْت امرا مسينًا من مساكين الصفَّة اع حين ينْسونَ، وقَدْ

َّتح هبدٌ ثَوحطَ اسبي لَن نَّه‏ "‏ ا دِّثُهحدِيثٍ يح ه عليه وسلم فال صل هال ولسر قَال

اقْض مقَالَت هذِه، ثُم يجمع الَيه ثَوبه الا وع ما اقُول ‏"‏‏.‏ فَبسطْت نَمرةً علَ، حتَّ اذَا

نم يتا نَسدْرِي، فَمص َلا اتُهعمج قَالَتَهه عليه وسلم مال صل هال ولسر قَض

مقَالَة رسولِ اله صل اله عليه وسلم تلْكَ من شَء‏.‏
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বাংলা

وقَول اله عز وجل واحل اله الْبيع وحرم الرِبا

مَنيا بونَهةً تُدِيرراضةً حارجونَ تَنْ تا ا لُهقَوو

এবং মহান আা তা’আলার বাণীঃ: মহান আা তা’আলা বচা-কনােক বধ এবং সুদেক অৈবধ কেরেছন।

(২:২৭৫)

এবং মহান আা তা’আলার বাণীঃ িক তামরা পরর য ববসায় নগদ আদান-দান কর......।

১৯১৯. আবূল ইয়ামান (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আপনারা বেল থােকন, রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম থেক আবূ রায়রা (রাঃ) বশী বশী হাদীস বননা কের থােক এবং আেরা বেলন,

মুহািজর ও আনসারেদর িক হল য, তারা তা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম থেক হাদীস বননা

কেরন না? (িক বাপার হল এই য) আমার মুহািজর ভাইগন বাজাের কনা-বচায় বা থাকেতন আর আিম

কান কাের আমার পেটর চািহদা িমিটেয় (খেয় না খেয়) রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকেট

পেড় থাকতাম। তাঁরা যখন (কােজর বাতায়) অনুপিত থাকেতন, আিম তখন উপিত থাকতাম। তাঁরা যা ভুেল

যেতন, আিম তা সংরন করতাম। আর আমার আনসার ভাইেয়রা িনেজেদর ত-খামােরর কােজ বাপৃত

থাকেতন।

আিম িছলাম আসহােব সুফফার িমসকীনেদর এক িমসকীন। তাঁরা যা ভুেল যেতন, আিম তা সংরন করতাম।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর এক বননায় বলেলন, আমার এ কথা শষ না হওয়া পয য কউ

তার কাপড় িবিছেয় িদেব এবং পের িনেজর শরীেরর সােথ তার কাপড় জিড়েয় নেব, আিম যা বলিছ স তা

রণ রাখেত পারেব। [আবূ রায়রা (রাঃ) বেলন] আিম আমার গােয়র চাঁদরখানা িবিছেয় িদলাম, যতন না

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর কথা শষ করেলন, পের আিম তা আমার বুেকর সােথ জিড়েয়

ধরলাম। ফেল আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর স কথার িকছুই ভুিল িন।

English

Narrated Abu Huraira:

You people say that Abu Huraira tells many narrations from Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) and you also wonder why the emigrants and Ansar do not
narrate from Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) as Abu Huraira does. My emigrant
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brothers were busy in the market while I used to stick to Allah's Messenger
content with what fills my stomach; so I used to be present when they (صلى الله عليه وسلم)
were absent and I used to remember when they used to forget, and my
Ansari brothers used to be busy with their properties and I was one of the
poor men of Suffa. I used to remember the narrations when they used to
forget. No doubt, Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) once said, "Whoever spreads his
garment till I have finished my present speech and then gathers it to
himself, will remember whatever I will say." So, I spread my colored garment
which I was wearing till Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) had finished his saying, and
then I gathered it to my chest. So, I did not forget any of that narrations.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=1926

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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